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45° Evolution. Quaranta5 anticipa la revisione della normativa europea UNI EN – 527/1 che prevede un’altezza del 
piano di lavoro a 74 cm ± 20 e una profondità della scrivania inferiore agli 80 cm per l’utilizzo di  portatili o schermi 
piatti inferiore ai 17”.  I piani con profilo a 45° sono un elemento distintivo del design Fantoni: dal programma 
Multipli del 1968, esposto al MoMA di New York, alla collezione Mèta del 1996. Un’ evoluzione che continua con 
Quaranta5, il programma creato per offrire una dimensione di lavoro ottimale, sempre nel segno dell’essenzialità 
e della vivibilità. 45° Evolution. Quaranta5 anticipates the revision of European standard UNI EN – 527/1 that 
requires a work top height of 74 cm ± 20 and a desk depth of less than 80 cm for use of laptop computers or 
flat screens smaller than 17”. Tops with edges angled at 45° are a distinctive feature of Fantoni design: from the 
1968 Multipli range, exhibited in the New York MoMA, to the 1996 Mèta collection. An evolutionary process that 
continues with Quaranta5, the range created to offer an excellent work dimension, as always based on simplicity 
and practicality. 45° Evolution. Quaranta5 nimmt die Revision der europäischen Norm UNI EN – 527/1 vorweg, mit 
der die Arbeitsplattenhöhe auf 74 cm ± 20 mm angehoben wird und sich die Schreibtischtiefe für den Gebrauch 
von Laptop und Flachbildschirmen unter 17” auf 80 cm reduziert. Die Platten mit dem Profil auf 45° sind ein 
prägendes Element im Design von Fantoni: vom Programm Multipli des Jahres 1968, das im MoMA New York 
ausgestellt ist, zur Kollektion Mèta von 1996. Diese Entwicklung wird mit Quaranta5 fortgesetzt, ein Programm, 
das neue Dimensionen für eine optimale Arbeitsplatzgestaltung eröffnet und wie gewohnt von puristischem 
Design und Lebensqualität geprägt ist. 45° Evolution. Quaranta5  anticipe la révision de la norme européenne 
UNI EN – 527/1 qui prévoit une hauteur du plan de travail à 74 cm ± 20 et une profondeur du bureau inférieure 
à 80 cm pour l’utilisation d’ordinateurs portables ou d’écrans plats de moins de 17”.  Les plans de travail avec 
profil à 45° sont un élément caractérisant du design Fantoni : du programme Multipli de 1968, exposé au MoMA 
de New York, à la collection Mèta de 1996. Une évolution qui continue avec Quaranta5, le programme créé pour 
offrir une dimension de travail efficace, toujours à l’enseigne de l’essentialité et de la vivabilité. 45° Evolution. 
Quaranta5  anticipa la revisión de la normativa europea UNI EN – 527/1 que prevé la altura del tablero de trabajo a 
74 cm ± 20 y una profundidad del escritorio menor de 80 cm, para utilizar con ordenadores portátiles o pantallas 
planas menores de 17”. Los tableros con perfil a 45° son un elemento característico del diseño Fantoni: del 
programa Multipli de 1968, expuesto en el MoMA de Nueva York, a la colección Mèta de 1996. Una evolución que 
prosigue con Quaranta5, el programa creado para ofrecer una dimensión de trabajo ideal, siempre en el signo de la 
esencialidad y de la comodidad.
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06 150 cm, a new dimension.

Un’isola di lavoro 
completa e confortevole 
per quattro persone,  
con una profondità  
di 150 cm. Semplici 
cassetti sottopiano  
per un ufficio sempre  
più “paperless”,  
al posto delle cassettiere 
tradizionali. Quaranta5 
amplia le possibilità 
dello spazio ufficio, 
riducendo l’ingombro  
ed i costi delle postazioni 
operative.

A complete and 
comfortable work island 
for four people, with  
a depth of 150 cm. 
Simple under-top 
drawers for an ever 
more “paperless” office, 
instead of traditional 
drawer units. Quaranta5 
extends the possibilities 
of office space, reducing 
the overall size and cost 
of operator stations.

Eine vollständige, 
bequeme Arbeitsinsel 
für vier Personen mit 
einer Tiefe von 150 cm. 
Einfache Schubladen 
unter der Tischplatte für 
ein Büro, das immer 
weniger Papier benötigt, 
anstatt traditioneller 
Schubladenelemente. 
Quaranta5 erweitert 
die Möglichkeiten für 
Büroräume und reduziert 
den Platzbedarf und 
Investitionsaufwand 
individueller 
Arbeitsplätze.

Un îlot de travail 
complet et confortable 
pour quatre personnes, 
avec une profondeur 
de 150 cm. De simples 
tiroirs sous le plan à 
la place des caissons 
traditionnels, pour 
un bureau de plus en 
plus « paperless ». 
Quaranta5 augmente les 
possibilités de l’espace 
bureau, en réduisant 
l’encombrement et les 
coûts des postes de 
travail.

Una isla de trabajo 
completa y confortable 
para cuatro personas, 
con una profundidad de 
150 cm. En vez de las 
cajoneras tradicionales, 
simples cajones 
debajo del tablero para 
una oficina cada vez 
con menos papeles. 
Quaranta5 amplía las 
posibilidades del espacio 
en la oficina, reduciendo 
los espacios ocupados y 
los costes de las puestos 
de trabajo operativos.
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75 cm, change your standard 

Le isole di lavoro 
diventano più complete 
e confortevoli, per due 
o quattro persone, si 
ampliano le possibilità 
dello spazio ufficio con i 
fianchi da 75, 120 e 150 
cm riducendo l’ingombro 
e i costi delle postazioni 
operative. La normativa 
prevede che le postazioni 
inferiori a 80 cm di 
profondità non possono 
essere addossate al muro.

Work islands become 
more complete and more 
comfortable, for two or 
four people, extend the 
possibilities of office 
space with 75, 120 and 
150 cm sides, and reduce 
the overall size and cost 
of operator stations. The 
standard specifies that 
work stations less than 
80 cm deep must not be 
placed against a wall.

Arbeitsinseln, für zwei 
oder vier Personen, die 
immer kompletter und 
bequemer sind, erweitern 
die Möglichkeiten der 
Räume durch Seiten 
mit 75, 120 und 150 cm, 
wodurch Platzbedarf 
und Investitionsaufwand 
für einen Arbeitsplatz 
reduziert werden. In der 
Norm ist vorgeschrieben, 
dass Arbeitstische mit 
Tiefen unter 80 cm nicht 
gegen die Wand gestellt 
werden dürfen.

Les îlots de travail 
deviennent plus 
complets et plus 
confortables, pour deux 
ou quatre personnes ; les 
possibilités de l’espace 
bureau augmentent 
avec les côtés de 75, 120 
et 150 cm en réduisant 
l’encombrement et les 
coûts des postes de 
travail. Suivant la norme 
actuelle, les postes de 
travail d’une profondeur 
de moins de 80 cm ne 
peuvent pas être adossés 
au mur.

Las islas de trabajo son 
cada vez más completas 
y confortables, para dos 
o cuatro personas, se 
amplían las posibilidades 
del espacio de oficina 
con costados de 75, 120 
y 150 cm, reduciendo 
los espacios ocupados y 
los costes de los puestos 
de trabajo operativos. 
La normativa prevé que 
los puestos de trabajo 
con menos de 80 cm de 
profundidad no pueden 
ser arrimados a la pared.
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120 cm, be twin

Più ergonomia, meno 
spazio: la postazione 
doppia con profondità 120 
cm e lampada integrata, 
è in sintonia con le 
dimensioni previste dalle 
più recenti normative, per 
l’utilizzo di monitor fino a 
17” o computer portatili. 

More ergonomic comfort, 
less space: the double, 
120 cm deep work 
station and integrated 
lamp complies with the 
dimensions specified in 
the latest standards, for 
use of monitors up to 17” 
or laptop computers.

Mehr Ergonomie, 
weniger Raum: der 
Doppelarbeitsplatz 
mit Tiefe 120 cm und 
integrierter Lampe 
entspricht den Maßen, die 
in den neuesten Normen 
für den Gebrauch von 
Bildschirmen bis 17“ oder 
Laptops vorgeschrieben 
sind.

Ergonomie accrue, 
espace réduit : le poste 
double de 120 cm de 
profondeur avec lampe 
intégrée, respecte les 
dimensions prévues 
par les normes les plus 
récentes, pour l’utilisation 
d’écrans jusqu’à 17” ou 
d’ordinateurs portables.

Más ergonomía, menor 
espacio: el puesto de 
trabajo doble de 120 
cm de profundidad 
y lámpara integrada, 
está en sintonía con las 
dimensiones previstas 
por las normativas más 
recientes, para el uso 
de pantalla hasta 17” y 
ordenadores portátiles.
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28 45° high profile

Il bordo a 45° dei piani è 
rifinito con una tecnologia 
che elimina le giunture 
visibili sul lato più lungo. 
Una qualità estetica che 
rende possibile l’utilizzo 
della scrivania Quaranta5 
anche in ambienti 
Executive.

The 45° edge of the 
tops is finished with 
a technology that 
eliminates visible joins 
on the longest side. 
An aesthetic feature 
that makes it possible 
to use the Quaranta5 
desk even in Executive 
environments.

Die Kantenprofile 
auf 45° der Platten 
werden mit einer 
Technologie gefertigt, 
die keine sichtbaren 
Verbindungsstellen 
auf der langen Seite 
hinterlässt. Eine 
ästhetische Qualität, die 
Schreibtische Quaranta5 
auch für die Chefetage gut 
geeignet macht.

La finition des chants 
des plans, profilés à 45°, 
utilise une technologie 
qui élimine les joints 
apparents sur le côté le 
plus long. Une qualité 
esthétique qui permet 
d’utiliser aussi le bureau 
Quaranta5 dans les 
espaces de Direction.

La tecnología de acabado 
del borde de los tableros 
a 45° elimina las juntas 
visibles en el lado más 
largo. Una cualidad 
estética que hace posible 
el uso del escritorio 
Quaranta5 también en 
ambientes Executive.
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Storage system

Le postazioni realizzate 
con Quaranta5 sono 
completabili con 
contenitori a giorno o con 
ante, cassettiere e mobili 
di servizio, per arredare 
ed organizzare qualsiasi 
spazio.

Work stations created 
with Quaranta5 can be 
completed with storage 
units, either open or with 
doors, drawer units and 
service units, to furnish 
and organise any type of 
space.

Arbeitsbereiche mit 
Quaranta5 können mit 
Schrankelementen, 
offen oder mit Türen, 
sowie mit Schubladen- 
und Beistellmöbeln 
komplettiert werden, um 
jeden beliebigen Raum 
einrichten und optimal 
gestalten zu können.

Les postes de travail 
réalisés avec Quaranta5 
peuvent être complétés 
par des éléments de 
rangement avec ou sans 
portes, des caissons et 
des meubles de service, 
pour meubler et organiser 
n’importe quel espace.

Los puestos de trabajo 
realizados con Quaranta5 
se completan con 
módulos contenedores 
con o sin puertas, 
cajoneras y muebles de 
servicio, para amueblar 
y organizar cualquier 
espacio.
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Technical Data

Per un esatto controllo 
delle caratteristiche del 
prodotto è consigliato 
l’uso del catalogo 
tecnico. La Fantoni Spa 
si riserva la facoltà di 
variare in qualunque 
momento dimensioni 
e tipo di costruzione 
dei propri prodotti, 
nonché apportare 
migliorie e varianti, 
a suo insindacabile 
giudizio, nel rispetto 
delle caratteristiche della 
fornitura.

For an accurate 
check of the product 
characteristics, please use 
the technical catalogue. 
Fantoni Spa reserves 
the right to modify the 
dimensions and type 
of construction of its 
products, as well as to 
make any improvements 
and changes, at any time, 
at its absolute discretion, 
whilst complying with 
the characteristics of the 
supply.  

Pour un contrôle exact 
des caractéristiques 
du produit, prière de 
consulter le catalogue 
technique.  Fantoni Spa 
se réserve la faculté de 
modifier à tout moment 
les dimensions et le type 
de construction de ses 
produits, et d’apporter 
des améliorations et des 
variantes, à sa discrétion 
exclusive, dans le respect 
des caractéristiques de la 
fourniture. 

Um die genauen 
Merkmale der Produkte 
zu überprüfen, bitte den 
technischen Katalog 
nachschlagen.
Fantoni Spa behält sich 
das Recht auf jederzeitige 
Änderung der Maße und 
Bauart ihrer Produkte 
vor und kann nach 
eigenem Ermessen 
beliebig Verbesserungen 
oder Veränderungen 
vornehmen, sofern 
die Eigenschaften der 
Lieferung beibehalten 
werden.

Para un control exacto 
de las características del 
producto se aconseja 
usar el catálogo técnico. 
Fantoni Spa se reserva 
la facultad de modificar 
en cualquier momento 
las dimensiones y el 
tipo de fabricación de 
sus productos, así como 
introducir mejoras 
y cambios según su 
incuestionable parecer, 
respetando siempre 
las características del 
suministro.

38 Visible quality

Qualità dei dettagli, 
scelta di colori: due 
caratteristiche importanti 
del sistema Quaranta5. 
È possibile scegliere fra 
cinque diverse finiture: 
dal calore naturale del 
Rovere Galles e del Teak 
Biblos, all’eleganza del 
Nero, ai nuovi colori 
Bianco Tibet e Grigio 
Sasso.

Quality details, a choice 
of colours: two important 
characteristics of the 
Quaranta5 system. There 
is a choice of five different 
finishes: from the natural 
warmth of Welsh Oak 
and Biblos Teak, to 
the elegance of Black, 
through to the new Tibet 
White and Stone Grey 
colours.

Qualität in den Details, 
attraktive Farbauswahl: 
zwei wichtige 
Eigenschaften im System 
Quaranta5. Zur Auswahl 
stehen fünf verschiedene 
Farben: natürliche Wärme 
von Walliser Eiche und 
Biblos-Teak, elegantes 
Schwarz und die neuen 
Farben Tibet-Weiß und 
Steingrau.

Qualité des détails, 
choix de couleurs : 
deux caractéristiques 
importantes du système 
Quaranta5. Il est possible 
de choisir entre cinq 
finitions différentes : 
la chaleur naturelle 
du Chêne Galles et du 
Teck Byblos, l’élégance 
du Noir, les nouvelles 
couleurs Blanc Tibet et 
Gris Pierre.

Calidad de los detalles, 
elección de colores: 
dos características 
importantes del sistema 
Quaranta5. Es posible 
elegir entre cinco colores 
distintos: desde la calidez 
natural del Roble Gales 
y de la Teca Biblos, hasta 
la elegancia del Negro, 
pasando por los nuevos 
colores Blanco Tibet y 
Gris Piedra.



40 Essential accessories

Soluzioni e accessori che 
rendono più funzionale 
l’arredo e più comodo 
il lavoro: vano per 
l’elettrificazione con 
apertura dai due lati, 
cassetti sottopiano in 
plexiglas, schermi divisori 
attrezzabili, passacavi 
comodamente accessibile 
anche nelle scrivanie 
doppie.

Solutions and accessories 
that make the furniture 
more functional and work 
more comfortable: cable 
routing compartment with 
openings on both sides, 
under-top drawers in 
Plexiglas, divider screens 
that can be fitted with 
accessories and cable 
routing holes that are 
conveniently accessible, 
even on double desks.

Lösungen und Zubehör 
für immer zweckmäßige 
Einrichtungen und 
großen Arbeitskomfort: 
Kabelfach mit beidseitiger 
Öffnung, Schubladen 
unter der Platte aus 
Plexiglas, unterschiedlich 
ausstattbare 
Trennschirme, 
bequem zugängliche 
Kabeldurchgänge auch 
bei Doppelschreibtischen.

Des solutions et 
des accessoires qui 
rendent le mobilier 
plus fonctionnel et le 
travail plus confortable : 
compartiment pour 
l’électrification avec 
ouverture des deux 
côtés, tiroirs sous le plan 
en plexiglas, panneaux 
écran accessoirisables, 
passe-câbles facilement 
accessible même dans la 
configuration à double 
poste.

Soluciones y accesorios 
que aumentan la 
funcionalidad de los 
muebles y la comodidad 
del trabajo: espacio para 
la electrificación con 
apertura de los dos lados, 
cajones debajo del tablero 
en plexiglas, pantallas 
divisorias equipables, 
pasacables de fácil acceso 
también en los escritorios 
dobles.
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P75 H75 83-1Q15 L 150

83-1Q18 L 180
83-1Q20 L 200
83-1Q24 L 240
83-1Q30 L 300

P57 H58 83-5Q00 L 200
83-5Q04 L 240
83-5Q10 L 300

p75 H105 83-1Q85 L 150
83-1Q88 L 180
83-1Q90 L 200

P120 H75 83-2Q08 L 180
83-2Q10 L 200
83-2Q14 L 240

P120 H75 83-2q15 L 150
83-2Q18 L 180
83-2Q20 L 200

P150 H75 83-3q15 L 150
83-3q18 L 180
83-3q20 L 200

p120 H75 83-2q45 L 150
83-2q48 L 180
83-2q50 L 200

P120 H75 83-2q55 L 150
83-2q58 L 180
83-2q60 L 200

P150 H75 83-3q45 L 150
83-3q48 L 180
83-3q50 L 200

P150 H75 83-3q55 L 150
83-3q58 L 180
83-3q60 L 200

p120 H75 83-4q24 L 240
83-4q30 L 300

P120 H75 83-4q34 L 240
83-4q40 L 300

P150 H75 83-5q24 L 240
83-5q30 L 300

P150 H75 83-5q34 L 240
83-5q40 L 300

p120 H75 83-4q44 L 240
83-4q50 L 300

P120 H75 83-4q54 L 240
83-4q60 L 300

1
2

3

4

5

75 120 150

9

10

8

7

6
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1.	 Accessori in plexiglass. 
2.	 Schermi divisori disponibili 

in plexiglass, rivestiti in stoffa 
oppure in MDF nobilitato con 
bordi naturali a vista. 

3.	 Illuminazione integrata. 
4.	 Inserto per magneti. 
5.	 Cassetto opzionale con 

serratura. 
6.	 Bordo a 45° postformato. 
7.	 Top access con sistema di 

apertura a doppio asse. 
8.	 Pannello centrale 

ispezionabile.
9.	 Salita cavi. 
10.	Piedini regolabili. 

1.	 Accessories in plexiglas.
2.	 Divider screens in plexiglas, 

fabric-covered or in melamine-
faced MDF with natural finish 
exposed edges.

3.	 Integrated lighting. 
4.	 Insert for magnets.
5.	 Lockable drawer.
6.	 Post-formed 45° edge.
7.	 Double-opening top access 

system.
8.	 Central panel accessible for 

inspection.
9. 	Cable riser ducting.
10. Adjustable feet.

1.	 Accessoires en plexiglas.
2. 	Panneaux écran en plexiglas, 

revêtus en tissu ou en MDF 
mélaminé avec chants naturels 
apparents.

3. 	Éclairage intégré.
4. 	Insert pour aimants.
5. 	Tiroir avec serrure.
6. 	Bord à 45° postformé.
7. 	 Trappe top-access avec 

système d’ouverture à deux 
axes.

8. 	Panneau central avec 
compartiment technique 
accessible.

9. 	Remontée câbles.
10. Vérins de réglage.

1.	 Zubehör aus Plexiglas.
2. 	Trennwand aus Plexiglas, 

beschichtet mit Stoff oder 
hochwertigem MDF mit 
Naturkanten auf Sicht.

3.	 Eingebaute Beleuchtung. 
4.	 Einschub für Magneten.
5.	 Schublade mit Sperrung.
6.	 Postforming-Kanten auf 45°.
7.	 Zugang von oben mit 

doppelachsiger Öffnung.
8.	 Mittleres Paneel für 

Inspektionen.
9.	 Kabelführung nach oben.
10.	Verstellbare Füße.

1. 	Accesorios de plexiglass.
2. 	Pantallas divisorias de 

plexiglass, revestidas de tela 
o de MDF melaminado con 
cantos naturales a vista.

3. 	Iluminación integrada.
4. 	Inserto para imanes.
5. 	Cajón con cerradura.
6. 	Canto a 45° posformado.
7. 	 Sistema de electrificación con 

apertura de doble eje.
8. 	Panel central inspeccionable.
9. 	Subida cables.
10.	Pies regulables.

Details
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P150 H75 83-5q44 L 240

83-5q50 L 300
P150 H75 83-5q54 L 240

83-5q60 L 300
l26 p42 h5 53-9q30 sx

53-9q31 dx
h30 p1 83-sp07 l 70

83-sp10 l 100
83-sp13 l 130
83-sp15 l 150

h30 p1,8 83-sm07 l 70
83-sm10 l 100
83-sm13 l 130
83-sm15 l 150

h30 p1,8 83-st07 l 70
83-st10 l 100
83-st13 l 130
83-st15 l 150

l40 p7,4 h26 83-9q10 l 32 l40 p27 h13 83-9q11 l 32

p75 h73-117 83-1q05 l 185
83-1q08 l 205
83-1q10 l 225

p120 h75 83-4q14 l 240
83-4q20 l 300

p75/86 h75/110 83-er20 l 200
83-er24 l 240
83-er30 l 300

p75/83 h75/110 83-er40 l 200
83-er44 l 240
83-er50 l 300

p75 h75 83-1q64 L 150
83-1q68 L 180

l150 h110 p2,8 83-er15 L 240
83-er16 L 300

p75/150 h75/110 83-er21 L 200
83-er25 L 240
83-er31 l 300

p75 h75 83-1q50 l 300
I contenitori della serie 
Quaranta5 sono realizzati 
con la tecnica del folding*. 
La composizione esclusiva 
a fascia unica in MDF 
da 18mm permette di 
realizzare un volume 
perfetto dalle linee 
essenziali senza giunture 
a vista.

(*)Esclusi i codici: 83-6Q62, 
83-6Q68

Quaranta5 series cabinets 
are made using folding 
technology*. 
The exclusive construction 
using a single strip of 
18 mm MDF makes it 
possible to achieve a 
perfect unit with clean 
lines and without any 
visible joins.

(*)Except for the following 
codes: 83-6Q62, 83-6Q68

Les éléments de rangement 
de la série Quaranta5 sont 
réalisés avec la technique 
du folding*. 
La composition exclusive 
à bande unique en MDF de 
18 mm permet de réaliser 
un volume parfait aux 
lignes essentielles sans 
joints apparents.

(*)À l’exclusion des codes : 
83-6Q62, 83-6Q68

Die Schrankelemente 
der Linie Quaranta5 sind 
im Folding-Verfahren 
hergestellt*. Mit der 
Herstellung aus einem 
durchgehenden MDF-Band 
18mm werden perfekte 
Volumen in puristischen 
Linien ohne sichtbare 
Verbindungstellen 
ermöglicht.

(*)Ausgenommen Art. Nr.: 
83-6Q62, 83-6Q68

Los contenedores de la 
serie Quaranta 5 están 
realizados con la técnica 
del folding*. 
La composición exclusiva 
de franja única de MDF de 
18 mm permite realizar un 
volumen perfecto de las 
líneas esenciales sin juntas 
visibles.

(*) Excluidos los códigos: 
83-6Q62, 83-6Q68

Folding



l37,5 p37,5 h37 83-6q10 l37,5 p37,5 h37 53-6q11 sx
53-6q12 dx

h8,5 Ø7,5 53-9m91 h1,5 83-9q90

l42 p57 h58 83-6q01 l42 p57 h58 83-6q02 l75 p57 h58 83-6q50 l75 p57 h58 83-6q51

l75 p57 h58 83-6q52 l100 p47 h75 83-6q78 l100 p47 h75 83-6q70 l100 p47 h75 83-6q71

l100 p47 h75 83-6q72 l75 p37,5 83-8q08 h 75
83-8q12 h 121,7
83-8q16 h 161,7
83-8q20 h 201,7

l75 p37,5 83-8q09 h 75
83-8q13 h 121,7
83-8q17 h 161,7
83-8q21 h 201,7

l75 p37,5 83-8q10 h 75
83-8q14 h 121,7
83-8q18 h 161,7

4746
l71,2 p32,1 x1 83-8q61

x2 83-8q62
x3 83-8q63

l71,2 p32,1 83-9q60 l75 p1,8

l100 h75

83-8q75 l 75
83-8q76 l 120
83-8q77 l 160
83-8q78 l 200
83-8q85

l75 p1,8

l100 h75

83-8q70 l 75
83-8q71 l 120
83-8q72 l 160
83-8q73 l 200
83-8q80

l100 p75 h58 83-6q68 l100 p75 h58 83-6q62 h1 Ø7 83-9q01

B5 Bianco Tibet GS Grigio Sasso QK Nero TK Teak Biblos RL Rovere del Galles

XB Plexiglass XG Plexiglass XZ Plexiglass Cat. A/F BI/GS/QK/TK/RL

Finitura melamminica / Melamine finish / Melaminbeschichtung / Finition mélaminée / Acabado melaminado

Pannelli schermo / Screen panel / Panneu écran / Abschirmpaneel / Panel separador


